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John B:1 9 Now before the festival of

the Passover, Jesus knew that his

hour had come to dcpart from this
world and g0to the Father. Having

loved his own who were in the world,

he loved them to the end
P




John 1 9 Se acercaba la fiesta de |2

Pascua. Jestis sabia que e habia

”cgaclo la hora de abandonar este
mundo para volver al Padre. Y habiendo

amaclo 3 los 5UYos que estaban en el

mundo, l0s am hasta el fin. @




SElke 224 9 A clisPute also
arose among thcm as to

which one of them was to be

regardecl as the greatest.




uke 22:24 9 Tuvieron

ademas un altercado

sobre cudl de ellos seria

el mas imPortante.




~ John 1%:2 The devil had
alreaclg Put it into the heart of |

Judas son of Simon Iscariot to

betrag him. And cluring supper
P




John % Jesus, ‘mowing that
the Father had given al things
nto his hancls, and that he had

come trom God and was going

to God.




John 17:2. 9 Llegé ahora de |2
 cena. Bl diablo ya habia

incitado a Judas Iscariote, hijo

de Simon, para que traicionara

a Jesus.




hn 3.3 Sabia JesUis que el
Padre habia Puesto todas las

C0Sas bajo su dominio. ly que

habfa salido de Dios ya 4|

P

volvia;




hn 15:4 got Up grom the
table took oft his outer

robc) and tied a towe

around himself




John 13:5 Then he Pourc& water
" Intoa basin and began to wash
the disciples’ teet and to wiPe

them with the towel that was

tied around him. @




| John 5:4 asf que se
evantd de la mesa, se
quité el manto y se ato

una toalla a la cintura.




hn 1 Lucgo eché agua en

un recipienteg comenzo 3
avarles los Pies a sus &iscipulos

ya secarselos con la toalla que

levaba a la cintura. @




ohn 13:6 He came to

Simon Peter, who said to

him) ‘Lord, are you going

£0 wash my feet?”




John 1.7 Jesus answered)
“You do not know now
what | am cloingj but later

you will understand.”




- Olﬂﬂ ]‘!)3 Feter saicl

to him, “You wil

never was}w my gcct. ..




hn %:6 9 Cuando “cgé 3
Simén Pedro, éste le clijo:
W —cY tu, Senor, me vas a

avar los Pics ami’?




John 15:7 % —Ahora no

entiendes lo que estoy

haciendo —le resPonclié Jesus

—, Pero 0 entenderas mas

P

tarclc.




John 13:8 § —iNo! —
Drotests Pedro—.

Jamas me lavaras los

P

Picsl..




% John %:8 ...Jesus

1 answerecl) ‘Unless | wash

you, you have no share

P

with me.”




" John %8 .. 5 —Sino

te los la\/OfJ no tendras

Partc conmigo.

P




" John %8 .. 5 —Sino

te los la\/OfJ no tendras

Partc conmigo.

P




ohn 2:9 Simon Peter |
“said to him, “Lord, not my

reet onlg but also my
hands and my head!”




John 3:9 9 —[ntonces,

Sefior. ino s6lo los Pies

5ino también las manos ¢’

a cabezal




John 13:10 Jesus said to him,
‘One who has bathed does not
need to wash, excePt for the Feet,
but is entirelg clean. Ana you are

clean) thougb not all of 9ou.”




John 13:10 9 —E| que ya se ha bafiado
no necesita lavarse mas que 0s Pies
—le contestd Jests—: pues ya todo
SUI CLErpo esta |impio. Y ustedes ya

estan |imPios, aunque no todos.

P




lJohn 2.1 9 My ttle children) | am
writing these things to you so that
you may not sin. But it anyone does |

sin, we have an advocate with the
Fathcr, Jesus Christ the righteous;




00hn 2.1 T Mis quericlos hgos, es

escribo estas cosas para que no
pequen. Fero s| alguno peca,
tenemos ante el Padre a un

*Intercesor, a *Jesucristo, el Justo.




~ John 10:2/ My sheeP

hear my voice. | know

them) and theg follow me.




- John10:28 givc them
eternal life, and theg will

never Perish. No one wil

snatch them out of my hand.




John 10:29 What my Father

has g:ven me 1 greater than a”

else, and no one can snatch it

out of the Father’s hand




"~ John 10:27 Mis ovejas

oyen mi VOZ; Yo as

CONOZCO | ellas me siguen.

P




John 10:28 Yo les clog vida
cterna, L nunca pereceran,
i nadie Poclra'

arrebatarmelas de la mano.

)




10:29 M Paclre) que me as
ha clado) es mas grande que
toclos;f)g de la mano del Padre

nadie las Puedc arrebatar.




J0hn 13:12 9 Atter he had washed
“their feet, had ellidey his robe,
and had returned to the table) he
said to them, ‘Do you know what

| have done to 9ou’?




John B:13 You call me
Teacher and Lord—and
you are right, for that is

what | am.

P




John 1514 So it ] your | ord

and Tc’-:achf:rJ have washed

your gcet, you also ought

to wash one ano’cher’s {;eet.




J@ 5.5 For| have set
you an cxamPle) that you
also should do as | have

donc to you.




J0hn 13:12 9 Cuando termind de

avarles los Pies) 5¢ pUsO el manto ¢

volvid a su lugar. Entonces les dijo:
9 —:Entienden lo que he hecho

CON uste&es?




 John R, Ustedes me

laman Maestro b Senor, y

dicen bien, porque e 50U,




y oL 0 19:14 Pues s yo. el Sefior Y
el Maestro. les he lavado los Pies)
también ustedes deben lavarse

05 Pies l0s unos a los otros.




Juh 1 15 Les he Puesto el
ejemplo para que hagan lo
mismo que yo he hecho |

CON ustecles.




John 13:18 | am not speaking ofal |
of you; | know whom | have chosen.

But it is to fulfill the scriPture, The
one who ate my bread has litted |

his heel against me.




J0hn 13:18 9 »No me refiero a todos
ustedes: Yose a quiénes he escogiclo.
Fero esto es para que se cumpla B
Escritura: “E que comParte el par

conmigo me ha Puesto a zancadilla.’e |




WESa. 519 Cvenmy bosorm
friend in whom | trustccl
who ate of my bread) has

ifted the heel against me.
)




=5a. 1.9 Hastam meJor amlgo
en quxcn Yo confiaba
y que compartla cl par

conmigo,

me ha Puesto a zancadila.

P




41:4 9 As forme, | said, |
O Lorcl, be gracious tome; |
hea me, for | have sinned

against gou.”




F5a. 414 1Yo he dicho:
«SENOR. compadécete de mi;
saname. ples contra t he

PCCadO.»

P




F5a. 414 1Yo he dicho:
«SENOR. compadécete de mi;
saname. ples contra t he

PCCadO.»

P




shin | avado de pies

| adies/Sefioras:

Conference Room/Sala de conferencias
- Men/ Hombres: Earliteen Room P
Couples/ PareJas Youth Room/ Habitacion Juveml




Cor. 123 SRS (. % 9y recibi ol

rrom the Lord What ] also
handed onto you, that
the Lord Jesus on the

night when he was |
betragecl » Cll ClUC {:UC ’El‘aiC!OﬂaG{O. T

Sefior lo mismo que es
transmiti a ustedes: Que

el Sefior Jesus, a noche




